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Y HaBemeHil cTarTi OCHIIKYETHCS TOHATTS «IMIOCTHIIIO» SK OTHOTO
3 [IEHTPAIILHUX ACIEKTIB JIHIBOCTHIICTHKH, IO JO3BOJISE TIUOIIE 3pO3yMITH
TBOPYHA JOPOOOK MUChMEHHHKA. 3a3HAYAETHCS, IO 1MI0OCTHIIb € TUHAMIYHUM
SIBUTIIEM, SIKE POPMYETBCS B pe3yJIbTaTi B3aEMOIii aBTOPCHKOTO MOBHOTO BUOOPY
Ta IHTEpHpeTallii ynraya, a TaKOoX 3aJCKHUTh Bill KAaHPOBUX 1 TEMaTHIHHX
ocobimuBocTelt  TBOpiB. OcoONMBY  yBary TPHIUICHO  JOCHIKESHHIO
iHuBiAyansHoro ctmwiro Koprenii dyHKe, BUIATHOT HIMEIBKOT THCEMEHHUIII,
gui TBOpPH Il JITEH 1 MiJUIITKIB TOEJHYIOTH EIIEMEHTH pPEabHOTO Ta
(panTacTMyHOrO CBiTiB. i KHMIM TIepeknmajeHi 6araTbMa MOBaMH CBiTy Ta
3100yJIH MTUPOKE MIXKHAPOHE BU3HAHHSI Y poOOTI poaHaIi30BaHO crierudivni
MOBHI 3aco0H, 10 (OPMYIOTh ITIOCTHIIL TUCEMEHHUII, 30KpeMa PO3IVISIHYTO
ABTOPCHKI HEOJIOT13MH, SIKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJ1sl CTBOPEHHS YHIKaTbHUX Ha3B
MIEPCOHAXIB, pac 1 MiCIlb y ii KHHTax, a TAKOK 0araTo3HaYHICTh i CHMBOJIIYHE
3HAUCHHS IMEH Ta [I03HaYeHb. 3HAYHY YBary PHI1JICHO BYKUBAHHIO 17110MaTHIHUX
3BOPOTIB Ta TIOPIBHSAHB 31 CBITOM IPHUPOIH, IO CHPHUSIE CTBOPECHHIO KHUBUX
1 BUpa3HUX 00pa3iB, a TaKOX TepcoHi(ikamii HOKUBUX 00 €KTIB, sIKa HAlA€
ii TBOpaM Ka3koBOi armocdepu. Takok y CTarTi BHCBITICHO MPOOJIEMATHKY
30epekeHHS 1II0CTIITIO Y TIPOIIeci IepeKIIa Ty, OCKITbKH aanTallis aBTOPCHKUX
HEOJIOTI3MIB Ta I1HTEPTEKCTYyAIbHUX 3B’S3KIB y Tekcrax DyHke BHMarae
BijI Mepekiajiada He JIMIle MIMOOKOTO 3HAHHS MOBU, a W COLIOKYJIBTYpPHHX
KOMIIETEHIIIA. AHaJI3 TIepeKJIadiB il TBOPIB BKa3ye€ Ha 3aCTOCYBaHHS Pi3HUX
TepeKyIaabKAX CTPATEriid, 0 JO3BOJSIOTH NIepeaTh YHIKaIbHI 0COOIMBOCTI
CTHJIFO TIMCbMEHHUIN. TakuM YWHOM, aHaJi3 MOBHHX OCOOJHMBOCTEH TBODIB
Kopunemnii dynke 103BOIISAE Kpallle 3p03yMITH ii CTHITh 1 TBOPYHMH TTiIX1, & TAKOXK
BHCBIT/JIIOE BUKJIMKH, 3 SKAMH CTHKAIOThCS TEpeKiIafadi Mia Jac mepenadi
ABTOPCHKOTO 33/lyMy MEpIIOKEepesia iHIIMMA MOBAMH.
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This article explores the concept of «idiostyle» as one of the central aspects
of linguistic stylistics, which allows for a deeper understanding of the writer’s
creative work. It is noted that idiostyle is a dynamic phenomenon, formed as
a result of the interaction of the author’s linguistic choices and the reader’s
interpretation, and also depends on the genre and thematic features of the
works. Special attention is paid to the study of the individual style of Cornelia
Funke, a prominent German writer whose works for children and adolescents
combine elements of the real and fantastic worlds. Her books have been
translated into many languages and have gained wide international recognition.
The paper analyzes the specific linguistic means that form the writer’s idiostyle,
in particular, the author’s neologisms, which are used to create unique names
for characters, races, and places in her books, as well as the polysemy and
symbolic meaning of names and designations. Significant attention is paid to
the use of idiomatic expressions and comparisons with the natural world, which
helps to create vivid and expressive images, as well as the personification of
inanimate objects, which gives her works a fairy-tale atmosphere. The article
also highlights the problem of preserving the idiostyle in the translation process,
since the adaptation of the author’s neologisms and intertextual connections in
Funke’s texts requires from the translator not only a deep knowledge of the
language but also sociocultural competencies. The analysis of translations of
her works indicates the use of various translation strategies that allow conveying
the unique features of the writer’s style. Thus, the analysis of the linguistic
features of Cornelia Funke’s works allows for a better understanding of her
style and creative approach, and also highlights the challenges that translators
face when conveying the author’s original intent in other languages.

Beryn. OnmHyM 13 IpOBiIHUX MOHSTH Y JITHTBOCTH-
JCTUL, SIKE JO3BOJSE TIUOLIC 3pO3yMITH TBOPUYUIA
JOPOOOK TMMCHMEHHUKA, € «iMioCTIby. JJoBruii yac
BUBUECHHIO Wi€T neQiHilii y JiTepaTypo3HaBCTBI MpH-
JISUTH HEIOCTAaTHBO yBary. JIuie mounHarouu 3 py-
roi nosoBuHH 20 CTOMITTS, HAYKOBIII TOYATH aKTHBHO
JOCIIJKYBATH 1€ SIBUIIE, pO3MIsIaioun o0pa3 aBTopa
SIK OCHOBY CTHITIO XYJJO)KHBOTO TBOpY. [miocTHib cTaB
KITIOUOBOIO KaTETOPI€I0, IO JIO3BOJISE aHANI3yBaTH
IHMBIAyaJIbHICTh MTUCHMEHHUKA Ta MOBHI OCOONH-
BOCTI HOTO TEKCTIB.

Baromwuit BHECOK y po3pobKy dheHOMEeHY MOB-
HOi OCOOHMCTOCTI Ta KOHIIEMIlI 1HAWBIAYaJbHOIO
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CTWIIIO 3poOuniH Taki HaykoBli, sk B.l. Bomomryk,
0.C. Kyxap-Ouumko, H.M. Toma, X.I. Hdimyx,
AJlL. Curuenko, H.M. Conory6 tomo. Onnax, mi
MUTAaHHS 3QIHMIIAIOTECA aKTyaJbHUMHU Ta BHUMa-
raroTh OIIBII JETAaJbLHOIO BHBYEHHS, OCOOIMBO
B KoHTekcTi TBopuocTi Kopuemii ®@ynke. [Tompu
r100aJibHy MOMYJISIPHICTh Ta YHMCICHHI NEepeKIaan
TBOpiB OararbmMa MOBaMH, ii YHIKaJIbHHH imioc-
TUJb 3JIAIIAETHCS MPAKTUYHO HEJOCIHIKECHUM.
Amani3 nmiteparypaux ka3ok Kopuenii ®dynke, ki
3aBOIOBAIIH CEPIlsl YUTAUIB 110 BCHOMY CBITY, € HaJ-
3BHYAWHO BaXKJIMBUM JUISI PO3YMIHHSA 1i aBTOPCHKOT
MalCTepHOCTI.
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Marepian i Meromm [ocaimkenHs. Ewmi-
PUYHUM MaTepiaioM JOCTIIKEHHS BHUCTYNAIOTh
tBopu «lgraine Ohnefurcht», «Herr der Diebe»
1 «Drachenreitery HiMeNbKOI HUCHMEHHHIN 1 1LIIO-
ctparopku Kopaenii @yHke, a Takoxk 1X yKpaiHCBKi
Bepcii «Irpaina bescrpammna», «Bomomap Hax 3mo7i-
ssmm» 1 «Bonoxap npaxonisy, nepexianeHi O.I1. Jlor-
BuHeHkoM Ta [.€. Bowpap-TepemenkoMm. Mertoau
JOCIIPKEHHS, 3aCTOCOBaHI B poOOTi, BKIIOYAIOTH
MIOPIBHSAJIBHUM aHaNi3 JUTsl BUSBICHHS BiIMiHHOCTEH
MDX YKpaiHCBKOIO Ta HIMEIIBKOIO MOBAMH, OIICOBHIMA
MeTOJ IJIsl iHBEHTapu3allii MOBHIX OJUHUIIb, JIIHTBi-
CTUYHMH aHami3 A KOMIUIEKCHOTO JOCIHIKEHHS
MOBH XYIOXKHBOI JIiTepaTypH, CTaTUCTUYHHUNA aHai3
IUIs1 BUSIBJICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH, a TAKOX 1HTepIpe-
TallMHUN aHa3, SKUH JoloMara€ OLIHUTH BIUIMB
MepeKIajalbKuX pillleHb Ha CIOPUHHATTA TEKCTY
YUTAYaMH.

Pe3yabraTn Ta o6roBopenHs. Konmermis imioc-
TUIIIO TIPE/ICTaBJICHA B HAYKOBIH IiTEpaTypi HH3KOIO
PI3HOIUIAHOBUX IHTEPIIPETAalil, M0 CBIMYUTH MPO il
ckianHicth. MoBo3HaBenp X. [. Jlimyx xapakrepusye
JeiHIIIo IA1I0CTHIITIO K «CHCTEMY 3MiCTOBHX 1 op-
MaJIbHUX JIIHIBICTUYHUX XapaKTEpUCTUK, BIACTHU-
BHX TBOPaM OIHOTO aBTOPA, SIKUH YHIKaJIbHO BTIIIOE
y CBOIX HpalsiX BIACHUH aBTOPCHKUH CIocid MOB-
Horo BupakeHHs» (Iimyx, 2015). Llg nuTara BmydHO
OKpPECITIOE CYTHICTh iTIOCTHIIIO, HATOJONIYIOYH Ha
HOro KOMILIEKCHOMY XapakTepi. lmiocTuns € cknan-
HO0, 0araTopiBHEBOIO, aje CTPYKTYPHO IMOB’SI3aHOIO
CHCTEMOIO, 1110 BUPI3HSE TBOPU IIEBHOTO MUTLIS CEPE
IHIINX, 3aBISKU HOTO iHAWBIAyaIbHOMY BUOOPY MOB-
HUX eJeMEeHTIB. J{oCImiAHMK TakoX 3BepTae yBary Ha
Te, 0 «X04a He ICHY€E SIKUX-HEeOY/[b YHIKATbHHUX CITO-
co0iB pempe3eHTallii 0COOMCTICHUX 3MICTIB, JIETKO
BUSIBUTH IE€PEBaXHE IX BUKOPUCTaHHs». [Hakmie
KaXy4d, MU MOXXEMO IPOCTEKUTH 3aKOHOMIpPHOCTI
B YaCTOTHOCTI BHUKODHCTaHHS NEBHHUX JIEKCHYHUX
1 CHHTAaKCUYHHX KOHCTPYKLiH, 1110 CTBOPIOIOTH XapaK-
TEpHUH 1HIUBIAYyaTbHUN CTHIIB aBTOPA, SIKUH Biapis-
Hsl€ HOTO BijI IHIIKUX.

X. M. Tayrep ctBepmxkye, IO iMIOCTHIL — I
OUHAMIYHE TOHATTA, SIKE € PEe3yJbTaTOM B3aeMOAIl
MK MOBHHUM BHOOpPOM aBTOpa Ta iHTEPIpPETaLi€ro
gutada (Gauger, 1995). ToOTO MOHATTA 1MIOCTHIIIO
OXOILJIIOE SIK TPOIYKYBaHHS TEKCTY, TaK 1 Horo peuen-
Lil0, BiH € IWHAMIYHUM €JIEeMEHTOM KOMYHiKaTHB-
Horo mporecy. [Ipy nponykyBaHHI TEKCTY 1110CTHIb
XapaKTEePHU3Y€ETHCS aBTOPCHKUM BUOOPOM 3 MOKITBO-
CTeld MOBHOT CHCTEMH, TOAI SIK i Yac YUTAHHS PELH-
Mi€HT IEPEOCMHUCITIOE TEKCT 1 PEKOHCTPYIOE HOro cTu-
JTiCTUYHI 0COONMBOCTI.

ImiocTunp, xoua U € CTHIICTUYHOIO XapakTe-
PHUCTHKOIO TEKCTYy, CIPSIMOBaHOI0 Ha aHali3 Horo
CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB, HE OOMEXY€ETBHCS JIHIIE
mumu. Ha nymxy I. Illpromepa, emementu imioc-
THJIIO TICHO MOB’SI3aHi SK 3 MOBOIO, TaK 1 31 3MICTOM,
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1 i 0COONMBOCTI MPOSBIISIOTHCS HAa PI3HUX PIBHAX
(Schroder, 1995). Cxoxoi AYMKH AOTPUMYIOTHCS
A.lL Kopuienko ta A.C ByraiioBa, CTBEpIKYIOUH 1[0
«aBTOPCHKMUN 1AIOCTHIIb BUSBISIE OpraHiyHE IMO€]-
HaHHS HAIIOHAJIILHOTO CBITOCTIPUUHATTA W 1HAH-
BiZlyaJIbHOTO OCMHCJICHHSI Ta TNEpeXKUBaHHA OyTT,
CTaHOBHUTH OCOOJNMBY €IHICTh, Y SIKIH B3a€EMOIIIOTH
TpaJuLii Ta HOBaTOPCTBO, YCTaJIeH] i1 iHIUBIAyanbHi
aBTOpChKi 00pasu» (KopHienko, Byraiiosa, 2016).

[Moromxkytouucy i3 UM MiAXOAOM, MU BHCTYIIa-
€MO TIPOTH BiIOKpPEMJICHHS (pOpMH BifJ 3MICTY, aaxKe
came iXHsl B3a€EMOJIisl CTBOPIOE LTICHY CTHJIICTUYHY
kaptuHy TBopy. Crnoci0 momaHHs 3MicTy Bimirpae
TOJIOBHY POJIb Yy (POpMYBaHHI CTUIIICTHYHOI XapakTe-
PHUCTHKH TEKCTY Ta HOTO MparMaTHLli, TOMY Ba>KJIHBO
BPaxoBYBAaTH 3arajibHy KapTUHY, Y SIKil IOETHYIOTHCS
JKaHPOBA MPUHANICKHICTh TBOPY Ta aBTOPCHKUHN CHO-
cid BigoOpakeHHsa 3micty. lllisixom BUOOpY >kaHpY
PO3KpUBA€ETLCSI MOBHA 1HAMBIOYaNbHICTH aBTODA,
HOro CTaBJIEHHA OO0 OIMCHOCTI Ta OadeHHA CBOIO
Micn y Hill. Bogrodac n06ip MOBHUX 3ac0O0iB, SKUN
MiAOPSAKOBY€ETHCSI 00paHiid »aHpoBil (opmi, € He
MEHII BaKJIMBUM JUIS PO3YMIHHSI aBTOPCHKOT MTO3MIII].

Kopuenis ®yHKe HaNeKUTh A0 HAUBILIMBOBIIINX
Cy4acCHUX aBTOPIB AMTSAYOI Ta MiJJIITKOBOI JiTepa-
Typu. binemiicts ii TBopiB moOymoBaHa Ha ¢aHTa-
CTHYHIA OCHOBI, OJHAK OCOOJIUBICTIO MMCHMEHHHMII
€ TapMOHiiiHe TO€IHAHHS EIEMEHTIB PeaNbHOro Ta
BUTaJaHoro cBIiTiB. Y TBopax Kopuenii ®ynke mMexa
MK IMMH IBOMa CBITaMH YaCTO PO3MHUBAETHCS, CTBO-
PIOIOYM YHIKaJIbHY aTMoc(hepy MaridHoro peajimy.

ABTOpKa CTBOPIOE JIITEpaTypHi TBOPHU ISl PI3HUX
BIKOBHX Kateropii. s HAHMOJIOAIINX YNTadiB BOHA
MHIIe KOPOTKIi iIFocTpoBaHi posnosini. Knuru cepen-
HbOTO 00CsTy (150-200 cropiHOK), sK-0T «lIgraine
Ohnefurchty», opienToBani Ha niteii 8—10 pokis. Mac-
mTabHinn TBOpH, o MicTaTh 400 1 GinbIIe CTOPiHOK
gk «Drachenreiter» uu «Herr der Diebe» He MaioTh
BIKOBOTO OOMEKCHHSI.

OnHi€0 3 XapakTepHUX PUC ii CTHWIIO € BMIHHS
nepegaBaTd CKJIagHI TeMH Y JOCTYIHIA ¢opwmi,
POOIAYH iX 3pO3YMUTMMHU SIK JUIsl IOHUX YHMTaYiB, Tak
1 s nopocnux. I xoua ii TBOpu po3paxoBaHi mepe-
BOKHO HAa IOHY ayIuTOpil0, OPOCIi TEX MOXKYTb
3aI[IKaBUTHUCS, OCKLJIBKH IHTEPTEKCTYAIBHICTD € OJJHUM
3 BU3HAYAJIBHHUX EJEeMeHTIB 11 TBopuocti. He pimko
NPEICTaBHULS LIKOJIM MOCTMOAEPHI3MY BAAETHCS JI0
amo3iil Ha BiIOMI pOMaHH, IO JO3BOJISIE CTBOPIOBATH
OaraTomapoBi TEKCTH, SIKi MOXYTb OyTH MPOYHTAHI Ta
OCMHCIJICHI MO-Pi3HOMY 3aJIC)KHO BiJl BIKY Ta JAOCBiAy
yuraua. Hanpukian, y pomani «Bonomap Hanm 37m0i-
SMHU» MOXKHA 3HANTH MMOCWJIAHHS HA KJIACHYHI TBOPH,
3okpema Ha TBip «Ilitep [len» Ta nerenny npo Pobina
I'yna, a B Tpunorii «Hopuunsae cepue» (Tintenwelt-
Trilogie) KopHenis ®yHKe BHKOPHUCTOBYE YHCICHHI
IHTEPTEKCTYaJbHI 3B’SI3KH y BUIVISAI CaMOLIUTYBaHHS
Ta MeperyKiB Mi>k KHUTaMH cepii.



VY mepeknani OpWTIHANBFHUA TEKCT MOXe Haly-
BaTH AONATKOBUX 1IHTEPTEKCTYaJIbHUX 3HAYEHb, SIKIIO
nepekiagad BIPOBAIKY€E TMOCHWIAHHS, 3PO3yMifi
y MeXax LiboBO1 KynbTypH. i nepeocMuciieHHs
Ta peiHTeprperallii nepuromkepena GpaxiBusgM BapTo
MONIEPEAHB0  O3HAMOMUTHCS 3 IEPeKIIaJalbKO0
CHaIIMHOIO TBOPIB MOTPIOHOTO aBTOpA.

OcobmuBy ponb y imioctuni Kopuemii ®DynHke
TaKOX Bimirpae 6ararozHadHicTh. Lle moMiTHO HaBiTh
y Ha3Bax TBOPIB Ta iMEHaX MEPCOHAXKIB, AKi HEPIKO
HECyTh TPHUXOBaHI CHMBOIIYHI 3Ha4eHHsA. Harpu-
KJaj, Ha3zea pomany «HopHmsHe cepiie» (Tintenherz)
MOJKE 1HTEPIPETYBATHCS MO-PI3HOMY: 3 OJTHOTO OOKY,
L€ B1JICHJI 10 Mari4Horo CBiTY, CTBOPEHOTI'0 33 JOTIOMO-
rOI0 YOPHMJIA, a 3 1HIIOTO — CUMBOJIIYHE 300pakeHHS
0C00IMBOrO 3B 53Ky TOJIOBHOI repoiHi 3 KHUTOIO, IO
upo moouTh yuTaru. [loxiOHuit edexT crocTepira-
€TBCSL y TPOJOBKEHHAX cepii — «HopHMIBHA KPOB»
(Tintenblut) Ta «YopaunsHa cmepTh» (Tintentod),
Jie YOPHUJIO aCOLIIOETHCS HE JIMIIE 3 TEKCTOM, a U 13
CaMOI0 CYTHICTIO )KHTTS Y BUTJIAHOMY CBITi.

OOpanuii >xaHp ¢enresi ¢opmye creuudiky
CTUIIIO TIMCBMEHHUIII Ha PI3HUX PIBHIX TEKCTY,
30KpeMa 4epe3 aKTUBHE BHUKOPUCTAHHS aBTOPCHKUX
HEOJIOTi3MiB, AKi CIYTYIOTh IJISl ITO3HAYEHHS HOBUX
BUTAaJaHUX Pac, JOKalii i mepcoHaxiB. Y pomaHi
«Bonomap npaxoHiB» 1l mpuitoM 0coONUBO BHpa3-
Huil: @yHKEe BBOAWTH YMTAYiB y CBIT, JI¢ APaKOHH
moopoxytTs 1o Midignoro I[lomimy Heba (der
Saum des Himmels), a IXH1 CyIyTHUKH OTPUMYIOTb
iMeHa, 10 BifOOPaKaIOTh iXHIO MPHUPOAY Ta 3Mi0-
HocTi: Homunkulus, Fliegenbein, Schwefelfell, Vita
Wisengrund, Gipsbart i mo3HaueHi 3a Ha3BaMH Tip-
ChKUX mopif THoMU Bleiglanz, Mandelstein.

ABTOpPCBKI HEOJIOTI3MHU CIIYTYIOTh HE JIUILE AT
MO3HAYEHHsI BUT'aJJaHUX €JIEMEHTIB CBiTy, ayie i s
IiIKPECIIeHHs IXHBOI CUMBOINIYHOT QyHKIii. Harpu-
Knan, adtaroHict Nesselbrand ykp. Kponusnux,
yhe iM’sl OyKBaJIbHO TMEPEKIANAEThCS SIK «OMIK BiJl
KpOITUBWY», BTUIIOE HEOE3MEKy 1 PyiHHIBHY CHILY, IO
3arpoXye€ 3HHULICHHSAM YChOro MariuyHoro. Yepes
Taki MOBHI iHHOBalii PyHke He Jmie 30aradye cBoi
TBOPH BUPA3HICTIO, a 1 3aJIydae yurada g0 TIIMOLIIOro
CHIBIIEPEKUBAHHS Ta YSIBHOTO 3aHYPEHHS y CBIT ii
pOMaHiB.

Hepinko nucbMEHHMISI HABMHCHO CIIOTBOPIOE
JATUHCHKUN TEPMiH MMO3HAYEHHs 010JIOTIYHOTO BHIY
«2OMYHKYIYC». ABTOPKA Bapiloe HAaMCaHHS, 10JAI0YH
3aiiBi JiTepu a00 3MIHIOKYM X TOPSAOK, YTBOPIO-
104M XUMEPHI BapiaHTu, ik Hummelkuss (cemensxyc),
Humlumpumkluss  (cimnaymxnyxe), Humpelklups
(eymenvnixyc), Himmelklumpkus (cymnensnoxyc),
Hilunkelkiisschen (cenomancoghixyce). JlexoHCTpyK-
Lis TEPMiHY TMOSICHIOETHCS TMPOSBOM HACMILIKH YH
3HEBAru JI0 EPCOHAXKA.

BpaxoBytoun yHiKaJNbHICTE Ta iHAWBIAyallb-
HICTh aBTOPCHKHUX HEOIIOTI3MiB, SIKi € HEBiJI €MHOIO
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CKJIQJIOBOKO 1JTIOCTHITIIO Ta BiZOOpaXaroTh TBOPYHN
CTWJIb ABTOPA, iX BIATBOPEHHS B TEKCTAX MEpEeKIaLy
€ OZJHUM 3 HaWCKIaIHIIINX 3aBAaHb. AHAJI3 yKpaiH-
CBKOT'O IEepeKiIagy KHIXKKH J03BOJISIE BUSBUTH Pi3Hi
CTparterii mepenadi aBTOPCHKUX HEOJIOT13MiB, BUKOPH-
crani Iropem bonnap-Tepermenkom. Cepes OCHOBHIX
NepeKIajalbkuX MNPUHOMIB MOXHAa BHOKPEMUTH
HACTYIIHI:

1. Tpanckpumnuisi, sika 30epirac 3By4aHHS OpH-
TiHAJIBHOTO CJI0BA, aJaNnTyI04n HOro 10 (OHETHIHUX
HOPM YKpaiHCbkoi MoBU: Homunkulus — I omyuxynyc;
Vita Wiesengrund — Bima Bizenepyno, Burr-burr-
tschan — Byp-oyp-uan.

2. KaapkyBaHHA, TOOTO OyKBaJbHUN IIepeKIIaj
CKJIaJoBUX dYacTHH cioBa: Fliegenbein — Myxo-
nigicka; Gipsbart — I'incosa 6opooa; Kiesbart — Kpe-
MiHHa bopooa, Schwefelfell — Cipuana wikypka.

3. Myramuis, mo nependavae 3MiHy CEeMaHTHYHOTO
3MicTy B mipotieci nepeknany: Bleiglanz — [ paghim

Y TBOPYOCTI aBTOPKH MPOCTIIKOBYETHCA TAKOXK
aKTUBHE BHWKOPHCTAHHS TOPIBHSHB 31 CBITOM MpH-
ponu. BoHu nomomaraioTh CTBOPIOBAaTH SICKpaBi Ta
He3a0yTHI o0pasu, poOWUTH OMUCH OUTBII >KUBUMU
Ta MiJKPECIIOBAaTH BaXJIHBI JeTati. 3aBASIKH bOMY
YUTa4l MOXYTh YSIBUTH COOi Kpacy Ta BEIWY HaBKO-
JHUIIHBOTO CEPEJOBUINA, a TaKOoX BiAdyTH cebe
YaCTUHOIO YapiBHOTO CBITY, CTBOPEHOTO aBTOPKOIO.

®DyHKe BUKOPUCTOBYE MOPIBHSHHS 31 CBITOM MpH-
poa¥ pi3HOMAaHITHUX THITIB:

* IlopiBHAHHS 3 TBapUHAMHU

Die Knie schlotterten dem Homunkulus und
sein Herz hiipfte wie ein flichendes Kaninchen. —
VY romyHKyiyca TpeMTIIH KOJIiHa, a ceple cTprdano,
K 3a€lb, 110 TiKa€ BiJ cobak.

* [lopiBHAHHS 3 IPUPOAHUMH SABUIIAMHU

Man erzéhlt sich, dass er grofl wie der Mond und
klein wie ein Sandkorn werden kann. — Po3mnosina-
I0Th, 10 BiH 3AaTHUH 3pOOUTHCS BEIUYEC3HHM, SK
MICSIIb, | KPUXITHUM, SIK HIIIWHKA.

* [lopiBHAHHS 3 IPUPOAHUMH MaTepiajamMu

Eine goldene Schuppe lag darin, glinzend, hart
und kalt wie Metall. — Tam nexxana 3050ta mIacTuHa
3 JIyCKH SIKOICh BEJHMKOi icToTH, OnHcKy4a, TBepaa
M X0JIOAHA, AK CIIPABXKHIA MeTal.

* IlopiBHSHHS 3 pOCTUHAMU

Wir haben ihn im Menschenlager aufgegabelt und
Jjetzt hingt er an Ben wie eine Klette. — Mu niouenunu
tioeo y odell 8 mabopi, i 3 mux nip 6iH NPUYENUBCs
0o Bena, sk pen sax.

Hnsa KopHenii ®yHke xapakTepHe meperuie-
TEHHS CBITiB, n¢ (eHTEe3iiHI €JIEeMEHTH CIIiBiCHY-
I0Th Y peaJbHOMY CBiTi. 30KpeMa, HEXKUBI IPEAMETH
MOXXYTb OTPUMATH BUPa3Hi XapaKTePUCTHKH. Y HaBe-
JCHOMY YPUBKY 3 OpHUTiHAIIy Ta MEpeKIaay KHUKKH
«Irpaina besctpamHa» crmocTepiraeMo sICKpaBHii
MpUKJIaa: KaM’ siHi JIEBHM Ha 3aMKOBiii Opami o)knBa-
10Th, MyPKOUYTh Ta PUYATh.
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Das Burgtor bewachten zwei Steinlowen. Hoch
oben auf einem Mauersims hockten sie. Wenn Igraine
ihnen das Moos von den Mdhnen kratzte, schnurrten

«Oh, ich konnte mir in den Ringelschwanz beiflen
vor Wut!y», grunzte ihr Vater neben ihr. — Ox, 2 makuii
JIOMUL, WO Ja0eH Vi SAcmuca 3v0amu vV 6AdCHUL

sie wie Katzen, doch wenn sich ein Fremder ndherte,
fletschten sie die steinernen Zdhne und briillten so
furchterregend, dass sogar die Wélfe im nahen Wald
sich versteckten. — 3amxosy bpamy cmepeanu 06a
Kam 'aui 1esu. Bouu cudinu 6UCOKo 820pi, Ha KApHU3I
mypy. Konu Itpaina 3iwxpibana mox i3 ixuix epus,
B0HU MYpKOmMInU, Moe Koutenama. Koau sic 0o bpamu

nioxo0ue xmocv uysicuti, obudea OWKIpHeanu ceoi

Kam i 3y0u 1 pudanu max 2pisHo, wo 6 cyCiOHbomy
JCL HABIMb 606KU XOBANUCA.

ABTOPCHKHI CTWJIb Y TNIPEICTaBICHOMY (parMeHTi
XapaKTepu3y€eThesl TiepcoHiikaliiero 00’€KTiB, a came
HAJUTEHHSAM KaM’SHUX JIeBiB  aHTPONOMOP(OHUMHU
pucamu. lleli mpuifoM CTBOPIOE BigUyTTs Ka3KOBOCTI
Ta OKUBJISIE MPOCTIP HABKOJIO 3aMKy. OCOOIMBO IiKaBO,
sk Kopuenisi ®@yHke mnepemae 3BYKH, L0 BUIAIOTH
neBu: schnurrten ta briillten. 111 3BykoHaCHiAyBaJbHI
CJIOBA € KIIIOUOBHUMHU JJIS1 CTBOPEHHS SICKPABOTO 00pasy.
B yxpaiHcbkoMy mepekiazi TakoX Y>KHBAIOThCS Hi€c-
JIOBa, IO TIO3HAYAIOTH JIii, XapaKTepHi JUIs CIIPaBKHIX
TBapuH. Osekca JIOrBUHEHKO NOCHTH BAAJIO IEpenaB
OCHOBHY i/I€I0 Ta CTHJIICTHYHI OCOONMBOCTI OPUTIHAITY.
O>xHBJIEHHSI KaM sIHUX JIEBIB 30epeeHO B 000X TeK-
CTax, a MepeKiajg CTBOPIOE Y YMTada BiIUYTTS Ka3Ko-
BOT'O CBITY, JI¢ HaBiTh KaM sIHi JIEBU MOXKYTb O>KHBAaTH.

[lle ogHUM HAOYHHMM IPHUKIAIOM TIEepCOHi(iKallil
y TBODI € BacHe 4apiBHi KHIKKH. DomisiHTH nocTa-
IOTh HE MPOCTO SIK IPEIMETH, a SIK )KUB1 1CTOTH, Hali-
JICH1 EMOIIISIMH, JTISIMHU Ta HaBITh XapaKTepOM, 3 HUMHU
JOMOBJISLTHCA Ta iX MPOCHIIN PO AOTIOMOT'Y.

Die Zauberbiicher setzten sich beleidigt auf den
Teppich. — Yapooiini knudicku 06pasiceno nouaoy-
saiu 2yOKuY 1l NOBCIOANUCS HA KUIUM.

Murrend rappelten die Zauberbiicher sich auf und
kletterten die schmalen Leitern zu ihren Regalbrettern
hinauf. Dort lehnten sie sich gegeneinander, schlossen
die _Augen und schnarchten schon im ndchsten
Augenblick um die Wette. — Yapooitni xnudicku,
WOChb He6006]IEHO MYPMOYYYU, NOBCIABANU 3 KUTUMA
U noniznu 8y3envKumMu Opadbunkamu Ha noauyi. Tam
BOHU NOCNUPANUCL OOHA HA OOHY, NO3ANTIOULYEANU
oyl 1 yoice 3a XQUNUHY HaABnepeliMu 3aXpOoniau.

YocoOneHHsT KHIKOK JAOCSTAETHCS 32 JOTIOMOTOFO
JieciiB: BOHH OOpayKaroThCs, IITITKYIOTh, CMIIOTHCS,
arIoAyIoTh, OypMOUyTbh, CIUIATE. Lle poOuTh iX moB-
HOIIPaBHUMH TIEPCOHAXKAMHU TBOPY, JOAAIOYN TYMOPY
Ta Ka3koBocTi. Ilepexnanau ycmimmo 30epir Ta Bin-
TBOPHUB CTHJIICTUYHHUH acleKT, 300pa3uBIIN SCKpaBi
Ta MEePEKOHJIMBI 00pa3u Ta 3a0€3MeUnBIIN aJIeKBaTHY
PEIETIIiF0 TEKCTY IIBOBOKO ayIUTOPIER.

OxpiM BHIIE MEpeTiYeHUX OCOOIMBOCTEH, ifi-
octunb Kopaenii @yHKe TakoK XapaKTepU3yeTbCS
BUKOPHCTaHHSAM 1iOMaTHYHHUX 3BOPOTIB, IO € BaXK-
JIMBHUM 3aCO00M BHPa3HOCTI.

“Folium” Ne 6 (2025)

xeicm 6yonuxom! — muxenvko gunaascs cep Jlamopak

Hanpuknan, mepexiiagad yCHIIIHO aJanTyBaB
iioMaTUIHUHR 3BOPOT «sich vor Wut in den Hintern
beifsfen», BUKOPHUCTABIIN CTaluii BHpPa3 <«IdOeH
yn’acmucs 3y6amuy, WO BiANOBITAae TOHY Ta ipo-
HIYHOMY 3MICTy BHUXiJHOTO BHCIIOBIOBaHHsA. Llei
IpUKJIaA EMOHCTPYE BMiHHA IepeKjiajgada 3Ha-
XOIUTH €KBiBaJEHTHI 3acOo0M BUPA3HOCTI B 000X
MoBax, 30epiraroud TOHAJIBHICTh Ta IPOHIYHUU
3MICT OpHUTiHATY.

BucnoBku. KoMiuiexkcHuil aHami3 1Ii0CTHIIO
Kopuenii ®dynke mokasas, mo ii HapaTUB € yHi-
KaJIbHUM IO€JIHAHHAM PEabHOTO Ta (aHTACTH-
HOTO, IO JOCSTA€THCS 3aBASKH BUKOPUCTAHHIO
aBTOPCHKHX HEOJIOTi3MIB, 0araro3HauyHUX IMeH,
IHTepTEeKCTyallbHUX 3B’S3KiB, a TAKOXK OCOOIUBHX
CTUJIICTUYHHUX TPUHOMIB, TaKHX K MepcoHidika-
1ist, MeTadopu3aIlis Ta aKTHBHE BUKOPHUCTAHHS i]1i-
OMAaTHYHHUX BHpPa3iB.

OcobauBocTi ctuiro Koprenii @yHke cTBOPIOIOTH
3HAaYHI BUKJIMKH JJIS TIepeKiiajiadiB, siKi TOBHHHI HE
JIUIIE TIepeaaTH 3MICT 11 TBOPIB, a i 30eperTu arMoc-
¢bepy, MpUTaMaHHy OPHUTIHAIBHOMY TEKCTy. AHai3
nepeKiIaigiB 3acBiIUMB 3aCTOCYBaHHS PI3HUX Hepe-
KJIaJalbKUX CTPAaTeriil, 10 AO3BOJSIOTH alalTyBaTH
ABTOPCBHKi HEOJIOTI3MHU Ta IHTEPTEKCTYyalbHi 3B’ S3KH
JO MOBHHUX 1 KyJABTYPHHX OCOOJIMBOCTEH WIJILOBOI
ayauropii. IlepcriekTHBM MONANBIIMX AOCIIIKEHD
MOXYTb IOJISITaTH Y AOCIHIPKEHHI BIUIMBY IEpeKa-
JAlbKUX pilleHb Ha CHOPUHHSTTS TBOPIB YMTAYaMH
pizHEX KynbTyp. KpiM TOro, akryanbHuUM € AOCITi-
JOKEHHSI B3a€MO3B’A3KY MK MOBHOIO KPEaTHBHICTIO
aBTOpa Ta MEPEeKIAAALBKOI0 alaTaIlie0 HOTO CTUITIO
y Pi3HUX MOBHHX CEpPEIOBHUIIIAX.
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